91. NAGYDOBSZA
<P>  Nagydobsza: Nagydabsza: Dobsza: Dabsza, ’-n, ’-ru, ’-ra, -i [SC1–9: Nagy

Dobsza Csánki 2:601: Kétdobsza Akv. 1747–1800: Dobsza, Nagy Dopsza, Nagy

Dobsza K9: Nagy-Dobsza K12, 13, P: Nagy Dobsza Hnt, Bt, MoFnT2: Nagy-

dobsza] – T: 1317 ha/2283 kh – L: 799.</P> 
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<P>  <A-1>A török hódoltság alatt valószínűleg folyamatosan lakott helység. Lakói a 17. szá-

zad végén magyarok. Népessége azóta is változatlan. Csak századunkban akadt né-

hány nem magyar anyanyelvű. – 1930-ban 530 magyar, 1 német anyanyelvű, 1970-

ben itt és a külterületen 807 magyar és 3 német lakott. P. sz. “Jelenleg csak ezen egy

»Dobsza« neve él, ez bir nemcsak helybeli elnevezéssel, hanem így ismertetik or-

szágszerte is. Hajdan más neve volt, nevezetesen 1277-ben Dubtzának nevezték, esett

az akkori felosztás szerint Segusd vármegyében. Ezen község 1277-ben említtetik leg-

korábban. Népesíttetett majdnem teljes bizonyossággal Csehországból, mert azon falu

mellett esik, mely ma Kálmáncsehi vagy összevonva Kálmáncseh nevet visel hova

1100 körül Kálmán király alatt csehek teleedtek, mivel Dubtza nem magyar szó és

csak később lett magyarosítva »Dobszó«-ra – nagyon hihető hogy 1100 körül a hely

is Cseh országból népesíttetett”. – A. sz. a falut szlávok alapították. Dobzsa, Dobzse

volt a neve. – A környékbeli falukról szóló versezetben ez áll: “Nagy viseletü két

Dobsza”. – A. sz. a két falu lakói divatosabban, módosabban öltözködtek, mint a töb-

biek.</A-1></P>

<P>  Nagydobsza [1277/1298: Dubza: ÁUO. 9: 179]. Magyarázatához l. Kisdobsza
etimológiáját. (FNESZ. 339, 442.)</P>

<P>  1. Ujsor: Hunyadi utca [Hunyadi u] U. A falu legújabban létesült része. 2.
Kis-kut F. Jó vízét ma is emlegetik. Egy házhelyre esett. Gazdája betemette.

3. Ikörgóré Kettős góré, az egykori puszta épületei közé tartozott. 4. Tüzojtó-

szertár É. 5. Magtár É. Az egykori pusztához tartozott. Most a tsz használja. 6.
Porta, ’-ra Bejárat a tsz gazdasági udvarára. 7. Pósta, ’-ra É. 8. Katalikus temp-

lom. 9. Árkuspuszta: Fősőpuszta [Akv. 1861: Árkusi puszta SmL. Megyfőn. Ir.

V. Landes u. Folkskunde: Árkos puszta MoFnT2: Felső-Árkus] Pu volt. A múlt

század közepén uradalmi gazdaság központja. Lakói magyarok. – 1930-ban 106

magyar lakta. 10. Prësszó, -ba: Dominó prësszó: Kocsma, ’-ba É. Eszpresszó és

italbolt az ÁFÉSZ kezelésében. 11. Iskola, ’-ba É. Körzeti általános iskola. 12.
Országut: Hatos ut Út. 13. Fő utca U. A 25., 27. és a 29. sz. ház telkén török te-

metőre bukkantak. 14. Temető, -be. 15. Főszög Fr. A templomtól É-ra. 16. Csa-

pás, -ra Csa. Az állatokat ezen terelték a legelőre. 17. Önkiszógáló bót É. 18.
Téesz-iroda É. 19. Hársfás 5 hársfa a Temető mellett. Erzsébet királyné tiszte-

letére ültették őket. 20. Egészségház: Régi iskola É. Mai és korábbi rendelteté-

séről. 21. Orvosi rendelő É. 22. Parókia, ’-ra É. A református lelkész lakása. 23.
Takarékszövetközet É. 24. Református templom. 25. Tanácsház: Tanács, -ra É.

A községi közös tanács működik benne. 26. Régi kocsma É. 27. Tejcsarnok É.

28. Pálinkaház É. 29. Aszög Fr. A református templomtól D-re. 30. Pásztorház
É. A falu pásztorai: a csordás és a kanász lakott benne. 31. Kültelek Fr. Régen

a falutól D-re eső terület, amely a 2. világháború után “beltelek” lett és épít-

kezni kezdtek rajta. 32. Kültelek sor U. 33. Asópuszta: Istfánmajor [K9: Pusztai

dülő; sz] Pu, Maj volt, körülötte sz. Ma a falu belterületének legdélibb része.

34. [K9: Vénalszegi; sz, Út]</P>

<P>  35. Vőgyi-árok: Vőgyi-gát [MoFnT2: Völgyi-árok] Vf a két Dobsza határán.

36. Árkusi [K9: Árkus K12: Árkosi] S, sz. 37. Pap-dülő S, sz. A Kegyes Tanító-

rend tulajdona volt. 38. Pap-dülői ut Út. Az uradalom és a község határát vá-

lasztotta el. 39. [K9: Felsőerdőallya] 40. Érmenték [K13: Felső erdei rét MoFnT2:

Ér-mentek] S, az árok szélén, l, r, a többi sz. 41. Főső-erdei-árok Vf. 42. [K13:

Felső rét] 43. Dia-vőgyi-dülő [K9: Diavőgy] S, sz, r. 44. Dia-vőgyi-kut Kút. 45.
Mutatófa ut Út. “Mutatófa” áll rajta. 46. Főső-Szakadák [K9: Szakadáki felső
K13: Szakadi mezző P: ~, sz MoFnT2: Felső-szakadék] S, sz. 47. Kont, -ra [K9;

13: Konti mező] S, sz. 48. Kis-kut F. 49. Kis-kuti dülőut Út. 50. Nagy ut: Szöd-

rös ut Út. A határ legszélesebb útja. Szederfák szegélyezik. Merenyébe vezet.

51. Nagy uti-dülő [K9: Nagymegyei K12: Nagyuti árkosi] S, sz. 52. Középső dü-<-P> 
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<-P>lőut Út. 53. [K9: Cserorai (?)] 54. Középső-dülő [K9: Középczigány] S, sz. 55.
Buvári-rét S, r. 56. Soron kivüli táblák S, sz. Az egykori uradalom földjei közé

ékelődött három tábla. 57. [K9: Nyugoti erdőaly] 58. [K9: Felsőerdei tüske] 59.
Gyulai ut Út. 60. Fősőpuszta: Havóna [K13: Puszta] Pu volt. Az egykori urada-

lom gazdasági központja. Ma a körülötte elterülő földterület. S, sz. 61. Körösztut
Út. 62. Közös-kut Kút. Az uradalom és a község gazdái közösen használták. 63.
Pöllös, -be S, sz. 64. Csonka-dülő ut Út. 65. [K9: Vértesi] 66. Csonka-dülő S, sz.

67. [K9: Felsőberek] 68. [K9: Hegyuti[ 69. [K9: Kovátspeti] 70. [K9: Nyáros-

megyei K13: Nyáros megye] 71. Rövid-dülő S, sz. Méretéről. 72. Hosszi-főd [K9:

Hosszuuti K13: Hosszu uti földek] S, sz. 73. [K9: Középberek] 74. Vince ut Út

az ilyen nevű ember volt földje mellett. 75. Csiszár-kut Kút az ilyen nevű em-

ber volt földjén. 76. [K9: Szt. Györgyuti] 77. Bēső-irtás S, sz. 78. Görösgali-ha-

tár [MoFnT2: ~] S, sz. A Nemeskéhez tartozó Görösgal nevű volt puszta mellett.

A Görösgal névre lásd Csánki 2: 608. 79. [K9: Alsoberek] 80. Kis csapás Csa.

81. Halastó: Viztároló. 82. Kertészet, -be [K9: Árokközi] S, Mf, sz, kert. A tsz

nagyüzemi konyhakertészete. 83. [K9: Kétuti] 84. Főső-erdei-rét [K13: ~] S, r,

sz. 85. [K13: Felső erdőre dűlő] 86. Dögtemető. 87. Csikós-kut: Kis-kut Kút az<-P> 

S487>

<-P>egykori csikólegelőn. 88. Csikós-kuti-dülő [K9: Csikostói] S, sz. 89. [K9: Be-

rekaly] 90. [K9: Cigánykuti] 91. [K9: Gererét – Kovátsrét] 92. [K9: Nyugoti
K12: Nyugati árkosi] 93. [K9: Keleti] 94. Aládülő S, sz. 95. Főső-kanászkut Kút

a disznólegelő É-i részén. 96. Csorda-kut Kút a marhalegelőn. 97. Országut: Kö-

vesut: Szigeti ut [K13: Szigetvárra menő ut] Út. A 6. sz. főközlekedési útnak a

falu határát átszelő szakasza. 98. Derékuti [K9: ~] S, sz, az Országút mellett.

99. Csárda-dülő S, sz. Az egykor rajta állt csárdáról. 100. Kermöge, ’-re [K9:

Kertmögei; sz K13: Kert megi Tábla P: Kert megetti; sz] S, sz P. sz. “nevét on-

nét veszi, mivel is kertek végénél vagynak”. 101. [K13: Győp] 102. Szakadáki-

árok Vf. 103. Āsó-Szakadák [K9: Szakadáki alsó MoFnT2: Alsó-szakadék] S,

sz. 104. Szakadáki-rét [P: Szakadáki rétek MoFnT2: ~] S, most sz, régen r. 105.
Legelő, -re S, l. 106. [K9: Potyogoi] 107. Āsó-kanászkut Kút a disznólegelő D-i

részén. 108. Főső-sürü [K12, P: ~; l] S, e, l. 109. Asó-sürü [K9, 13, P: ~] S, l.

és e 110. Zsidó-gödör G. A téglaégetéshez szükséges agyagot termelték ki belő-

le. 111. Rezula, ’-ba S, e. 112. [K9: Alsókertmögei; sz] 113. Nagy-rét [K9: Nagy-

rétek] S, régen r, ma sz. 114. Vőgyi-rét [K9: Völgyi K13, P: ~] S, r. 115. Ken-

dörfőd S, sz. 116. Zsidó-rét S, régen r, ma telepített e. 117. Asó-csapási-árok Vf.

118. Āsó-csapás: Patkó-csapás Csa. 119. Nyárád-ancsai [K9: Nyárágy, Antsoi
K12: Nyárádi ancsai K13: Nyárádi rét P: Nyárádi, Ancsa] S, r, sz. 120. Határ-

árok [MoFnT2: Nagydobszai-árok] Már csak a nyomai vannak meg. Víz csak

ritkán van benne. 121. [K9: Kismező] 122. [K9: Ritziki] 123. Szödrös, -be S, l.

Eperfák vannak rajta. 124. [K13: Magyarosd (?)] 125. Gyöngyösmelléki ut Út.

126. Őrház: Baktërház [Hnt: Vasúti őrház] 127. Cser, -be [K9, 13: Csererdő P:

~] S, É-i része l, a D-i e. 128. [K13: Csárda] 129. [K9: Hagyoi berek] 130. Gyön-

gyös: Gyöngyös-patak Bt, MoFnT1, 2: Gyöngyös, Nyugati-Gyöngyös Vf. 131.
Konti-malom Ma. 132. Malom-rét [K13: Malomi rét] Mf, r. 133. Hagyó, -ba [K12,

13: ~] S, Mf, r. 134. [K13: Vintze malma]</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 33. K9:

Pusztai dülő; sz – 34. K9: Vénalszegi; sz,

Ut – 39. K9: Felsőerdőallya – 40. K13:

Felső erdei rét – 42. K13: Felső rét – 53.

K9: Cserorai (?) – 54. K9: Középczigány
– 57. K9: Nyugoti erd-aly – 58. K9: Fel-
K9: Felsőberek – 68. K9: Hegyuti – 69.

s-erdei tüske – 65. K9: Vértesi – 67.

K9: Kovátspeti – 70. K9: Nyárosmegyei
K13: Nyáros megye – 73. K9: Középbe-

rek – 76. K9: Szt. Györgyuti – 79. K9:

Alsoberek – 82. K9: Árokközi – 83. K9:

Kétuti – 85. K13: Felső erdőre dűlő –

88. K9: Csikostói – 89. K9: Berekaly –

90. K9: Cigánykuti – 91. K9: Gererét–

Kovátsrét – 92. K9: Nyugoti K12: Nyu-

gati árkosi – 93. K9: Keleti – 101. K13:</A-1><-P> <-P><A-1>Győp – 106. K9: Potyogoi – 112. K9: Al-

sókertmögei; sz – 121. K9: Kismező –

122. K9: Ritziki – 124. K13: Magyarosd
(?) – 128. K13: Csárda – 129. K9: Ha-

gyoiberek – 134. K13: Vintze malma.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: Ilyen nevek

gyűjtésünkben nem fordultak elő.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K9 =1854:

BmK 207 Croquis – K12 = 1865: Kat.

térkép – K13 = Év n. (18. sz. vége) T

121 – P: 1864 – MoFnT1: 1971 – Hnt:

1973 – Bt: 1977 – MoFnT2: 1979.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Kozák Irén főisk. hallgató.

– Adatközlők: Beck Imre 71, Benkő

Nándor 50, Csulak János 68 és Domján

Sándor 80 é.</A-1></P></duolan 2>
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